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Under the Foreign Agents Registration Act of 1938, as amended

L e ———————————————

INSTRUCTIONS: A registrant must furnish as an Exhibit B copies of each written agreement and the terms and conditions of each oral
agreement with his foreign principal, including all modifications of such agreements; or, where no contract exists, a full statement of
all the circumstances by reason of which the registrant is acting as an agent of a foreign principal. This form shall be filed in triplicate
for each foreign principal named in the registration statement and must be signed by or on behalf of the registrant.

Privacy Act Statement. Every registration statement, short form registration statement, supplemental statement, exhibit, amendment, dissemination report, copy of political
propaganda or other document or information filed with the Attorney General under this act is a public record open to public examination, inspection and copying during
the posted business hours of the Registration Unit in Washington, D.C. One copy is automatically provided to the Secretary of State pursuant to Section 6(b) of the Act,
and copies of such documents are routinely made available to other agencies, departments and Congress pursuant to Section 6(c) of the Act. Finally, the Attorney Genreral
 transmits an annual report to the Congress on the Administration of the Act which lists the names of all agents and the nature, sources and content of the political propaganda
disseminated or distributed by them. This report is available to the public.

Public Reporting Burden. Public reporting burden for this collection of information is estimated to average .33 hours per response, including the time for reviewing instruc-
tions, searching existing data sources. gathering and maintaining the data needed, and completing and reviewing the collection of information. Send comments regarding
this burden estimate or any other aspect of this collection of information, including suggestions for reducing this burden to Chicf, Registration Unit, Criminal Division,
U.S. Department of Justice. Washington, D.C. 20530: and to the Office of Information and Regulatory Affairs, Office of Management and Budget, Washington, D.C. 20503.

Name of Registrant ' Name of Foreign Principal

Michae| E. Neve Embassy oA E| Salvador

Check Appropriate Boxes:

1. The agreement between the registrant and the above-named foreign principal is a formal written contract. If this box is checked.
attach three copies of the contract to this exhibit.

2.00 There is no formal written contract between the registrant and foreign principal. The agreement with the above-named foreign principal
has resulted from an exchange of correspondence. If this box is checked, attach three copies of all pertinent correspondence, in-
cluding a copy of any initial proposal which has been adopted by reference in such correspondence.

3.1 The agreement or understanding between the registrant and the foreign principal is the result of neither a formal written contract
nor an exchange of correspondence between the parties. If this box is checked, give a complete description below of the terms and
conditions of the oral agreement or understanding, its duration, the fees and the expenses, if any, to be received.
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4. Describe fully the nature and method of performance of the above indicated agreement or understanding.
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5. Describe fully the activities the registrant engages in or proposes to engage in on behalf of the above foreign principal.

ia/wd; CAMLANIA. O No. y.

6. Will g/e activities on behalf of the above foreign bprincipal include political activities as defined in Section 1(0) of the Act?
Yes No OJ

If yes, describe all such political activities indicating, among other things, the relations, interests or policies to be influenced together
with the means to be employed to achieve this purpose.
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Date of Exhibit-B Name and Title Signature
Mareh 2y, ¢ 1194 Mcc el E. Vovel . ewe
*Political activity as defined in Section 1(0) of the Act means the d ination of p propaganda and any other activity which the person engaging therein believes will, or which he intends to, yrcvaxl upon mdoctnm!
convert, induce, persuade, or in any other way influence any agency or official of the Government of the United States or any section of the public within the United States with refe 1o fi pting, or chang

the domestic or foreign policies of the United States or with reference 1o the political or public interests, policies, or relations of a government of a forcign country or a foreign political party.

*U.S. GPO: 1992-312-332/61838



CONTRATO POR SERVICIOS PROFESIONALES

Por la presente las partes acuerdan y pactan los términos que
se describen a continuacién:

1. Este contrato entrard en vigor el 1 de febrero de 1994 y
continuard vigente hasta el 30 de mayo de 1994, a menos que Se
cancele con 30 dias de aviso previo escrito por la Embajadora de El
Salvador o su representante designado.

2. Durante la vigencia de este contrato, el Dr. Michael E.
Veve no actuara ni promueverd intereses contrarios o en conflicto
con los intereses del Gobierno de El Salvador.

3. El Gobierno de El1 Salvador por la presente contrata y
retiene los servicios profesionales del Dr. Michael E. Veve para
proveerle servicios directos a la Embajadora y a la Embajada de El
Salvador en los Estados Unidos de América relacionados con 1lo
siguiente:

3.1 Redactar presentaciones y discursos a peticién de la
Embajada;

3.2 Redactar correspondencia oficial que necesite enviar o
contestar la Embajada como parte de su misién; y

3.3 Proveer asesoramiento juridico a la Embajada y al
Gobierno de El1 Salvador.

4. Los servicios a rendirse bajo este contrato se autorizaran
exclusivamente por la Embajadora de El1 Salvador en los Estados
Unidos o su representante designado.

5. El1 Dr. Michael E. Veve rendird informes periédicos sobre
sus labores a la Embajadora cuando esta los requiera.

6. El1 Gobierno de El Salvador, a cambio de los servicios a
rendirse bajo este contrato, pagard un honorario mensual de TRES
MIL SEISCIENTOS DOLARES ($3,600) al Dr. Michael E. Veve.

7. El1 Dr. Michael E. Veve rendird una factura el primer dia
de cada mes a la Embajada de El Salvador, la cual sera pagada por
la Embajada en o antes del décimo (10) dia de dicho mes.

8. Este contrato contiene todo lo pactado entre las partes
contratantes. Ningunas otras representaciones se hicieron entre
las partes distintas a los términos expresados en este contrato.
Ningin agente, empleado o representante de una u otra de las partes
contratantes tiene autoridad para alterar los términos
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contractuales, excepto agquellas enmiendas escritas firmadas por
ambas partes.

9. La validez, interpretacién, y observancia de este contrato
se regird por estos términos contractuales a la luz de las leyes
del Distrito de Columbia.

10. Si una parte contratante violase alguna disposicién de
este contrato y 1la otra parte no objetase o© tomase accién
afirmativa correspondiente, dicha falta de accién no se considerard
como aceptacién o relevo de dicha violacién, o de cualquiera futura
violacién.

ACORDADO este ler dia de febrero de 1994 en Washington, D.C.,
por:

EL GOBIERNO DE EL SALVADOR DR. MICHAEL E. VEVE

pon():n@écg&@&l Wf U&»—L

S.E. Ana Cristina Sol’
Embajadora




